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¥ Pardagopuli abite pestes,
Ieting ferse pedem invenueti inepti,
Inwiei pueris bonle malisque,
Abitg in mizeram crusem exesrati
Foeeli parnigiesque Fitterarnm,"
Miogownt, Cowe ' AROD,
{See Preface).



PREFACE

TO THE BECOND EDITIOR,

- ——

Tue facl, that an edition consisting of an
unusually large numbor of copies of this little
work has been exhansted in a few months, shews
that the Public are not indifferent to the interest
of the subject. The course of the controversy
which it has excited has ot all events shewn one
thing : that its publication was not un-needed
And though, in the course of this controversy, I
have received some havd hits, I have no reason
to complain, seeing thut it has continually fur-
nished me, as it hag gone on, with fresh material
for new remarks, and smpler justification for
those which I had already made,

A charge hes been DLrought apainst me, to
which 1 feel bound to I"E]rrl_'r'r Chie of my cousors
has ollewed that the concluding sentence in
paragraph 82 has been altered, go as to convey a
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sense offensive to him, since its delivery in his
henring at Canterbury,

This alleation iz incorrect. That sentence
now stands werlatioe s be heard it delivercd
here: and let me add, beara no such offensive
sense a8 he supposes

A mistake oecurved i the title-page of the
first edition, owing tw my absence from FEagland.
The title ought to bave stood, as will be seen by
the fivst paragraph in that edition, “A Plea for
the Queen’s English and neow that title haz
been restored.

| mention this hers, becarse that aceidental -
cireumstunce has been supposed by one of my
censorg to conceal 1 koow nel what deep pur-
pose, and hag been dignified with the name of
“the tactics of my oppoment.”

The motto at the back of the title-page hos
been borrowed from a little work by Signor
Pagliarding, entitled * Essays on the Analogy of
Lanouages.” [t expresses, in g jooular form,
what every one whoe values onr native tongue in
its purity must feel : that mest of the prummars, -
and rules, and applientions of rules, now so com-
monly made for onr language, ave in rt’-.‘i'l_ii:.-‘ notk
eontributions towardz its purity, but main instru-
ments of its deterioration.  These rules are often
laid down by persons ignorant of the analogy of
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languages, of the lawe of thought, and eof the
practice of those writers whose works are the
great fountain-heads of our English usage.  Dijfi-
cile est . .. non sevibere, when wo see men whose
Enowledge does not extend to the most ordinary
facts of derivation, and requirements of speech,
exalted into anthorities whereby to judge of the
correctness of Bhakapeare, and Milton, and the
English version of the Bible, We may not
indeed say, Malim euwm Platone evrare; but we
may eay confidently, that the old writer had in
his mind some reason for his mode of expression,
which was far above the gragp of his modern
critic.

I am happy to have been, in the course of my
writing these “stray notes” made acguainted
with some modern English Grammars which
form execeptions to the deseription just given:
Grammars based npon essential facts and prinei-
ples which nre utterly unknown to the “ pede-
goguli ™ of Connt d" Arce’s epigram.

T may mention among these, Dr. Latham's
-gengible English Grammar, and #An English
Grammar sperially intended for Classical Schools
and Private Students” by Edward Higginson:
Longmans, 1864,

It now only rémains for me to express my
thanks to my many Correspondents, for their
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valuable contributions, inquiries, hints, and cor-
rections: to my Censors, both gentls and ungentle,
for their teaching by exemple and by precept:
and to the Public in general, for the kind interest
which they have shown in these stray notes on
speaking and spelling,

CANTERDUEY,
October 23, 1834,
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THE QUEEN'S ENGLISH.

—
—

L I have called these “stray notes™ “A Intradu
by,

Prea ror tae Quees's Exaien”

3. I must begin by explaining what I mean
by the term. It is one rather familiar and
eonveutional, than strietly aceurate, The
Queen {God bless her ) is of course no more
the proprietor of the English language than
any one of us, Nor does she, nuor do the
Lords and Commens in Tarliament assembled,
possoss one particle of right to make or un-
make a word in the languape. But we use
the phrase, the Queen's English, in another
eense ; one wot without example in some
similar phrases. We sposk of the Queen's
Highway, not meaning that Her Majosty is
possessed of that portion of road, bat that it is
a high road of the land, as distingnished from
by-roads and private roads: open to all of
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